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Magna PT 8.p.A., Via dej Ciclaminl 4, |-700268 Modugno (Bar}
ThyssenKrupp

Automotive Systemes France S.A.R.L.
Europole de Sarreguemines

Rue Hubert Roth

F-57913 HAMBACH

loading station: KA330

Delivery note

MMAGNA

Delivery no. / Date: 4036466 / 11.04.2019

Purch. ord. no.: 469631109
Purch. ord. Date: 06.09.2017
Supplier's no.: 15320773
QOrder no, / Date: 30020613/ 28.09.2017
Customer no.: 10005580
Consignee: 30007681

01 Serle
Person in charge: Cisario / Consalvo

Tel. no. / Fax: +39/0805858641 /+-39/08085858665

Weights (gross/net)

Gross weight 698,800 KG Net weight 570,400 KG

ltem Material Quantity Weight
Deseription

000010  2500000718-012 8 PC 570,400 KG
Getriebesystem Edison H4BT
Customer article number:  A7002702400

900001  PAK-700472 1 PC 126 KG
Cir metallico imballaggio tms Hambac 8pz
Customer article number: 16371

900002 PAK-707152 8 PC 2 KG
CAP EDISON 250
Customer ariicle number: 17929

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: EXW Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.

a socio unico

Via dei Clclamin] 4
170026 Modugno (Bari)
Tel. 080 -585 81 11 IBAN USD: DE8S 5001 0900 0020 6560 12
Fax 080-58582 04 BIC USD: BOFADEFX

Soggstta ad attivita di direzione & coordinamento di Magna Powertrain GmbH

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari

C.F. & P.IVA 04886850728
REA 339886
WWW.magna.com

EUR: BNL-Banca Nazlonale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLITRR

USD: Bank of America
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